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Annotatsiya: Ushbu maqolada baxshichilik 

va xalq dostonchiligi oʻzbek xalqining qadimiy 
maʼnaviy-madaniy merosida alohida oʻrin 
tutadigan anʼanaviy sanʼat turlaridan biridir. 
Mazkur ijodiy hodisa milliy qadriyatlarning 
dastlabki shakllanish bosqichlari bilan 
chambarchas bogʻliq boʻlib, xalqning tarixiy 
xotirasi, estetik tafakkuri va ogʻzaki ijod 
anʼanalarini oʻzida mujassam etadi. Baxshi 
atamasi tarixan terma, qoʻshiq hamda epik 
dostonlarni yoddan ijro etuvchi, ularni 
avloddan-avlodga ogʻzaki tarzda yetkazib 
kelgan ijrochilarga nisbatan qoʻllanilganligi 
haqida soʻz yuritiladi. 

 Kalit soʻzlar: “ommaviy madaniyat”, 
“Goʻroʻgʻli”, “Turk tilining etimologik 
lugʻati”, “toʻy-tantanalarni boshqaruvchi 
kishi”, “doston”, “qissa”, “hikoya”, “tarix”. 

 Аннотация: В данной статье 
описывается традиционное искусство 
бахши и народных эпосов, занимающих 
особое место в древнем духовном и 
культурном наследии узбекского народа. 
Это творческое явление тесно связано с 
начальными этапами формирования 
национальных ценностей и воплощает 
историческую память, эстетическое 
мышление и традиции устного творчества 
народа. Считается, что исторически термин 
«бахши» использовался для обозначения 
исполнителей, которые наизусть исполняли 
термы, песни и эпические эпосы, передавая 
их из поколения в поколение устно. 

 Ключевые слова: «народная культура», 
«Горугли», «Этимологический словарь 
тюркского языка», «тот, кто 
председательствует на свадьбах и 
торжествах», «эпос», «рассказ», «история». 

 Abstract: This article describes the 
traditional art of bakhshi and folk epics, which 
occupy a special place in the ancient spiritual 

and cultural heritage of the Uzbek people. This 
creative phenomenon is closely related to the 
initial stages of the formation of national 
values, and embodies the historical memory, 
aesthetic thinking and traditions of oral 
creativity of the people. It is said that the term 
bakhshi was historically used to refer to 
performers who performed termas, songs and 
epic epics by heart, passing them down orally 
from generation to generation. 

 Keywords: “popular culture”, “Gorughli”, 
“Etymological dictionary of the Turkic 
language”, “one who presides over weddings 
and celebrations”, “epic”, “story”, “history”.  

 
KIRISH (ВВЕДЕНИЕ / 

INTRODUCTION). Mustaqillik yillarida 
Oʻzbekistonda baxshichilik sanʼatini asrab-
avaylash va uni xalqaro miqyosda targʻib 
etishga qaratilgan izchil davlat siyosati 
shakllandi. Anʼanaviy ogʻzaki epik merosni 
qoʻllab-quvvatlash, baxshilar ijodini 
ragʻbatlantirish hamda mazkur sanʼat turining 
nufuzini oshirish borasida muhim tashabbuslar 
ilgari surildi. Xususan, 2018-yil 1-noyabrda 
Oʻzbekiston Respublikasi Prezidenti 
tomonidan “Xalqaro baxshichilik sanʼati 
festivalini oʻtkazish toʻgʻrisida”gi qarorning 
qabul qilinishi mazkur yoʻnalishdagi ishlarning 
mantiqiy davomi boʻldi. Ushbu hujjat 
baxshichilik sanʼatini tizimli ravishda 
rivojlantirish, uni jahon madaniy makoniga olib 
chiqish va milliy epik anʼanalarni keng targʻib 
etishga xizmat qildi[1:54]. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 
METODLARI (ЛИТЕРАТУРА И 
МЕТОДОЛОГИЯ / METHODS). Qaror 
ijrosini taʼminlash maqsadida Oʻzbekiston 
Respublikasi Madaniyat vazirligi, Oʻzbekiston 
Fanlar Akademiyasi hamda Surxondaryo 
viloyati hokimligi hamkorligida 2019-yil 5–10-
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aprel kunlari Xalqaro baxshichilik sanʼati 
festivali tashkil etildi. Mazkur xalqaro anjuman 
doirasida 200 nafardan ortiq baxshi, hakamlar 
hayʼati aʼzolari va xorijiy hamda mahalliy 
mehmonlar ishtirok etdi. “Baxshi” atamasining 
kelib chiqishi haqida ilmiy adabiyotlarda turli 
etimologik talqinlar uchraydi. Koʻpchilik 
tadqiqotchilar ushbu soʻzning moʻgʻulcha 
“baxshi” shakliga borib taqalishini, u “ustod”, 
“maʼrifat tarqatuvchi” maʼnolarini anglatishini 
qayd etadilar. Mazkur maʼno baxshining faqat 
ijrochi emas, balki maʼnaviy-maʼrifiy yoʻl 
koʻrsatuvchi shaxs sifatidagi tarixiy mavqeini 
anglatadi. Oʻzbek etnomadaniy muhitida 
baxshilar turli nomlar bilan atalganligi ham 
eʼtiborga loyiqdir. Oʻrta Osiyoning janubiy 
hududlarida ular “yuzboshi” yoki “sozanda” 
deb yuritilgan boʻlsa, Tojikiston hududidagi 
oʻzbek-laqaylar orasida “soqi” atamasi 
qoʻllanilgan. Fargʻona vodiysida esa 
“sanovchi” nomi bilan tanilgan. Shuningdek, 
“jirov”, “jirchi”, “oqin” kabi atamalar ham xalq 
ogʻzaki ijod ijrochilariga nisbatan 
ishlatilgan[2:96]. 

 Bu holat epik anʼananing turkiy xalqlar 
orasida keng tarqalgan umumiy madaniy hodisa 
ekanini koʻrsatadi. Masalan, qozoq anʼanasida 
epik ijrochilar “oqin” va “jirov”, qirgʻizlarda 
“manaschi”, moʻgʻullarda “toʻlchi”, 
oʻgʻuzlarda esa “uzan” nomlari bilan maʼlum. 
Tojik folklorshunosligida xalq eposi ijrochilari 
“goʻyanda”, “hofiz” yoki “shoir” deb ataladi. 
Xususan, “Goʻroʻgʻli” turkumiga mansub 
dostonlarni ijro etuvchilar ayrim hollarda 
dostonga nisbat berib “goʻroʻgʻlisaro” tarzida 
ham nomlanadi. Oʻzbek anʼanasida esa yirik 
baxshilar nomiga “shoir” qoʻshimchasini 
qoʻshib ishlatish keng tarqalgan boʻlib, bu 
ularning ijodiy salohiyati va badiiy tafakkur 
darajasini ifodalaydi. Baxshi atamasining 
tarixiy ildizlarini yanada chuqurroq anglash 
uchun qadimgi yozma manbalarga murojaat 
qilish muhimdir. Qadimgi uygʻur yozuvli 
matnlarda yozuv-chizuv ishlari bilan 
shugʻullangan shaxslar “bahsi”, “bitigchi”, 
“katib” kabi nomlar bilan atalgan. Bu atamalar 
yozma madaniyat va maʼrifiy faoliyat bilan 
bogʻliq kasbiy guruhlarni ifodalagan. 

Uygʻur yozuvida bitilgan manbalar bizgacha 
turli shakllarda — alohida varaqalar, oʻrama 

qogʻozlar, daftar va kitoblar, epigrafik bitiklar, 
shuningdek, yogʻoch taxta, sopol va metall 
buyumlardagi yozuvlar koʻrinishida yetib 
kelgan. Ayniqsa, turli tarixiy davrlarda 
yaratilgan kitoblar turkiy xalqlarning madaniy 
taraqqiyoti va maʼrifiy yuksalish jarayonini aks 
ettiruvchi muhim manba sifatida ajralib turadi. 
Bu jarayon kitobatchilik anʼanalarining 
shakllanishi va rivoji bilan bevosita bogʻliq 
boʻlib, turkiy xalqlarning maʼnaviy hayotida 
muhim oʻrin tutgan. Mazkur maʼlumotlar 
baxshi fenomenining faqat ogʻzaki ijod 
doirasida emas, balki kengroq maʼrifiy-
madaniy muhitda shakllanganligini koʻrsatadi. 
Demak, baxshichilik anʼanasi yozma va 
ogʻzaki madaniyat oʻrtasidagi uzviy 
aloqadorlikni ham oʻzida mujassam etgan 
murakkab ijtimoiy-madaniy hodisa sifatida 
baholanishi mumkin. 

 Shuningdek, Turk tilining etimologik 
lugʻatida “baxshi” soʻziga doir izohlar ham 
eʼtiborga loyiqdir. Lugʻatda qayd etilishicha, 
xitoycha “pak-si” (yoki “po-si”) “ustoz”, 
“yozuvchi”, “kotib” maʼnolarini anglatgan 
boʻlib, keyinchalik “bahsi” yoki “baksi” 
shaklida turkiy muhitga singib ketgan. Mazkur 
manbada soʻz, ayniqsa, shamanlik eʼtiqodiga 
mansub turkiy jamoalarda “toʻy-tantanalarni 
boshqaruvchi shaxs” maʼnosida qoʻllanilgani 
taʼkidlanadi. Bu maʼlumotlar “baxshi” 
atamasining semantik taraqqiyoti murakkab va 
koʻp qatlamli jarayon ekanini koʻrsatadi. 
Dastlab yozma madaniyat va maʼrifat bilan 
bogʻliq maʼnoni anglatgan ushbu soʻz 
keyinchalik marosim boshqaruvchisi, ruhiy 
yetakchi hamda ogʻzaki epik ijrochi 
maʼnolarini oʻzida mujassam etgan. Natijada, 
baxshi obrazi turkiy xalqlar madaniyatida 
maʼnaviy-ruhiy yetakchilik va ijodiy 
sanʼatkorlik xususiyatlarini birlashtirgan koʻp 
qirrali ijodkor sifatida shakllangan[3:164]. 
Umuman olganda, oʻrta asrlar madaniy 
muhitida “baxshi” atamasi keng semantik 
doirada qoʻllanilib, ilmli va maʼrifatli 
kishilarga nisbatan ishlatilgan. Bu holat mazkur 
tushunchaning dastlab ogʻzaki epik 
ijrochilikdan koʻra, yozma madaniyat va 
xattotlik faoliyati bilan chambarchas bogʻliq 
boʻlganini koʻrsatadi.Tadqiqotchi Qosimjon 
Sodiqov oʻz asarlarida taʼkidlaganidek, islomiy 
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davrda, xususan XIV–XV asrlarda 
Movarounnahr, Xuroson va Onadoʻli 
hududlarida uygʻur yozuviga asoslangan 
kitobatchilik anʼanasi yuksak taraqqiyot 
bosqichiga koʻtarilgan. Ayniqsa, Yazd, Hirot, 
Samarqand hamda Istanbul kabi yirik 
madaniyat markazlarida uygʻur yozuvida 
bituvchi baxshilar — yaʼni xattotlar maktablari 
shakllangan. XIV–XV asr manbalarida uygʻur 
xatida qoʻlyozma koʻchiruvchi kotiblarga 
nisbatan “bahsi” atamasining qoʻllanishi ham 
qayd etiladi. Bu esa baxshi soʻzining oʻsha 
davrda yozma maʼrifiy faoliyat bilan uzviy 
bogʻliq boʻlganini tasdiqlaydi. Baxshichilik esa 
koʻp asrlar davomida ogʻzaki epik anʼana 
sifatida avloddan-avlodga oʻtib kelgan betakror 
sanʼat hodisasidir. Har bir baxshi oʻz xotirasida 
ajdodlardan meros qolgan epik syujetlar va 
poetik uslubni saqlagan holda, ijro jarayonida 
uni qayta talqin etgan va shu tariqa anʼanani 
boyitib borgan. Demak, baxshichilik doimiy 
ravishda yangilanib turuvchi tirik madaniy 
tizim sifatida namoyon boʻladi[4:59].  

MUHOKAMA (ОБСУЖДЕНИЕ / 
DISCUSSION). Tarixiy manbalarda baxshilar 
nomining tilga olinishi ularning ijtimoiy 
mavqeyidan dalolat beradi. Masalan, 
Sharofiddin Ali Yazdiy maʼlumotiga koʻra, 
Amir Temur hukmronligi davrida Davlatshoh 
baxshi nomi qayd etiladi. Shuningdek, 
Akbarnoma asarida Mirbaxshi — yaʼni bosh 
baxshi haqida maʼlumot uchraydi. Yozma 
adabiy merosimizning nodir namunalari ham 
baxshilar faoliyati bilan bogʻliqdir. Jumladan, 
Qutadgʻu bilig, Hibat ul-haqoyiq hamda 
Merosnoma kabi asarlar “baxshi” deb atalgan 
kotiblar tomonidan koʻchirilgan. Bu yerda 
“baxshi” atamasi uygʻur tilidagi “xattot”, 
“kotib”, “maʼrifatchi” maʼnolarini anglatgan 
boʻlib, uning dastlabki mazmuni maʼnaviy-
maʼrifiy faoliyat bilan bogʻliqligini yana bir bor 
tasdiqlaydi. Shunday qilib, tarixiy manbalar 
tahlili “baxshi” tushunchasining oʻrta asrlarda 
keng maʼrifiy mazmunga ega boʻlganini, 
keyinchalik esa ogʻzaki epik ijrochilik bilan 
uygʻunlashib, murakkab ijtimoiy-madaniy 
fenomen sifatida shakllanganini koʻrsatadi. 
Baxshi xalq dostonlarini yuqori, professional 
darajada, asosan, doʻmbira, shuningdek, qoʻbiz 
joʻrligida ijro etuvchi, ularni ajdoddan-avlodga 

oʻtkazuvchi xalq sanʼatkoridir. Biroq el orasida 
baxshi, deganda gohida kelajakni koʻruvchi 
folbin, duoxon, kinnachilar ham tushuniladi. 
Kinnachi-baxshilar sehrli, deb bilingan soʻzlari 
va gʻayritabiiy tuyuladigan harakatlari bilan 
kasal kishini darddan xalos qilishga yoki 
kelajakdan darak berishga intilishadi. Bunday 
faoliyat usuli shomonlik ham deyiladi. 
Shuningdek, turkmanlar “baxshi” deganda xalq 
hofizini tushunsalar, qozoqlar kinnachi-
shomonni “baqsu”, deb atashgan. Baxshichilik 
tarixi xalq ogʻzaki ijodi orqali avloddan-
avlodga oʻtib kelgan hamda zabardast xalq 
baxshilarining avlodlari shakllanib xalq ichida 
ulugʻlandi va hurmat topadi[5:133]. Xorazm 
baxshichilik maktabi oʻzining ijro uslubi va 
musiqiy joʻrnavozligi bilan boshqa hududiy 
anʼanalardan ajralib turadi. Xorazm baxshilari 
dostonlarni, asosan, dutor joʻrligida, ayrim 
hollarda esa tor cholgʻusi bilan ijro etadilar. 
Ularning chiqishlariga koʻpincha gʻijjak va 
boʻlamon sozandalari hamroh boʻladi. Bu jihat 
mazkur hududda epik ijroning musiqiy-
kompozitsion jihatdan boy va murakkab 
shakllanganini koʻrsatadi. Tarixiy manbalar 
“baxshi” atamasining turli davrlarda keng 
ijtimoiy mazmunda qoʻllanilganini koʻrsatadi. 
Moʻgʻullar istilosi davrida buddaviy 
qalandarlar, uygʻur yozuvi asosida hujjatlar 
tuzuvchi idora xodimlari, moʻgʻul jamiyatida 
ayrim tabib va jarrohlar ham “baxshi” deb 
atalgan. Shuningdek, Chigʻatoy ulusi, Oltin 
Oʻrda, Qozon va Qrim xonliklarida kotiblik 
faoliyatini olib borgan shaxslar, Boburiylar 
davlatida harbiy qismlarning moliyaviy hisob-
kitob ishlarini yuritgan amaldorlar, Buxoro 
amirligida qurilish xarajatlarini nazorat 
qiluvchi mutasaddilar, turkman jamiyatida esa 
urugʻ oqsoqollari ham mazkur nom bilan 
yuritilgan. Bu holat “baxshi” tushunchasi koʻp 
qirrali ijtimoiy vazifalarni oʻzida mujassam 
etganini va uning semantik doirasi tarixiy 
taraqqiyot jarayonida kengayib borganini 
anglatadi. Umuman olganda, xalq ogʻzaki 
ijodining nodir namunalaridan biri — 
Alpomish dostoni ham oʻzbek xalqining yuksak 
badiiy tafakkuri, ijtimoiy ideallari va orzu-
intilishlarining yorqin mahsulidir. Ushbu epik 
asar xalq ongida shakllangan qahramonlik, 
sadoqat va vatanparvarlik gʻoyalarini 
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mujassam etadi. Qadimiy davrlarda yozma 
savodxonlik keng tarqalmagan bir sharoitda 
ajdodlar oʻz kechinmalari va ijtimoiy tajribasini 
musiqiy va poetik shaklda ifodalaganlar. 
Doʻmbira joʻrligida kuylangan termalar va 
dostonlar ana shu jarayonning mahsuli sifatida 
shakllangan boʻlib, keyinchalik mustaqil 
folklor tizimining vujudga kelishiga asos 
yaratgan. Bu esa oʻz navbatida turli hududlarda 
dostonchilik maktablarining shakllanishi va 
rivojlanishiga zamin boʻlgan. Shunday qilib, 
baxshichilik nafaqat ogʻzaki epik ijro anʼanasi, 
balki turkiy xalqlarning koʻp asrlik ijtimoiy, 
maʼnaviy va madaniy tajribasini mujassam 
etgan murakkab tarixiy fenomen sifatida 
namoyon boʻladi[6:175]. 

ХULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 
CONCLUSION). Baxshilik sanʼati markazi 
Oʻzbek folklorshunosligida Boysun, 
Bulungʻur, Nurota, Narpay, Qoʻrgʻon, Xorazm, 
Shahrisabz, Sherobod va Chiroqchi kabi yirik 
dostonchilik maktablaridan tashqari, Qamay, 
Piskent, Qulbuqon, oʻzbek-laqay va boshqa 
shunday baxshichilik markazlari ham maʼlum. 
Ular repertuarlari, uslubi, maʼlum ijod tamoyili 
va ijro usullariga koʻra bir-biridan ajralib 
turadi. Samarqand, Qashqadaryo, Surxondaryo 
baxshilarining koʻpchiligi doston 
kuylayotganda odatdagi ovozini musiqa asbobi 
navosiga moslab oʻzgartirishadi. Ovozni sozga 
joʻrlash baxshilar orasida “Tillo tarozi”, deb 

ataladi. Baxshilar orasida yana bir qancha 
turkum ijodkorlar bor. Ularning ayrimlari 
dostonlarni doʻmbira chertib, biroq tovushini 
oʻzgartirmasdan, odatiy bir tarzda aytsalar, 
boshqa bir ijrochilar dostonlarni hech bir 
sozsiz, faqat ogʻzaki aytishgan. Baxshichilik 
sanʼatida oʻzbek dostonchiligi mif, afsona, 
rivoyat, naql, ertak, doston bosqichlarida 
shakllanadi: “Doston” soʻzi fors tilidan olingan 
boʻlib, “qissa”, “hikoya”, “tarix” maʼnolarini 
ifodalaydi. Oʻzbek badiiy adabiyotida dostonlar 
yaratilish usuliga koʻra ikki xil boʻladi. Birinchi 
turi yozma adabiyot vakillari tomonidan har bir 
bandi masnaviy-ikki misradan iborat, faqat 
sheʼriy shaklda yaratiladi. Ikkinchi tur 
dostonlar ogʻzaki ijod mahsuli sifatida folklor 
anʼanalariga boʻysungan holda yaratiladi. 
Filologiya fanlari doktori, professor M.Saidov 
taʼrificha, ogʻzaki ijoddagi dostonlarda sheʼriy 
va nasriy parchalardan iborat badiiy manba-
matn boʻlishi kerak. Ikkinchidan, dostonning 
musiqasi boʻlishi lozim (Bu oʻrinda shuni 
aniqlab olish kerakki, har bir alohida olingan 
doston uchun alohida yirik musiqa asari boʻlishi 
shart emas). Uchinchidan, dostonni bir kishi 
ijro etganligi tufayli kuylovchi doʻmbira cherta 
bilishi yoki qoʻbiz chala bilishi zarur. 
Toʻrtinchidan, dostonni kuylayotgan baxshi 
yaxshi ovozga ega boʻlishi va qoʻshiq aytish 
mahoratini egallagan boʻlishi zarur. 
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